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Les modifications suivantes apportées aux documents de la DOC prennent effet immédiatement. 
La présente modification fera partie intégrale des documents contractuels.

A)

CG 16 Exigences en matière d’assurance
Paragraphe 3 Responsabilité professionnelle

ANNULER

Paragraphe 3(b) au complet

REMPLACER PAR

Avis de résiliation de la couverture d'assurance : L’expert-conseil doit immédiatement aviser l'agent de 
négociation des contrats par écrit après avoir été informé ou avoir reçu un préavis de résiliation de son 
assurance responsabilité professionnelle ou de toute réduction des limites de réclamation qu’il maintient.

B)

Services Requis
SR 19.3.2 Calendrier du projet, Paragraphe 2

ANNULER

Vérifier que les travaux de construction se déroulent conformément au calendrier approuvé, prendre les 
mesures nécessaires pour s’assurer que le calendrier est respecté, et soumettre un rapport détaillé au 
Représentant Ministériel à propos des retards

REMPLACER PAR

Vérifier que les travaux de construction se déroulent conformément au calendrier approuvé et soumettre 
un rapport détaillé au Représentant Ministériel à propos des retards.

C)

Services Requis
SR 19.3.5 Sécurité des chantiers, Paragraphe 3

ANNULER

Paragraphe 3 au complet
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D)

Services Requis
SR 19.3.6 Visites de chantier, Paragraphe 1

ANNULER

Fournir des services d’inspection des travaux assurés par un inspecteur non-résident. Veiller à ce que les 
travaux soient conformes aux documents contractuels.

REMPLACER PAR

Fournir des services d’inspection des travaux par un inspecteur non-résident. Vérifier que les travaux 
soient conformes aux documents contractuels.

Ce qui suit fait suite à des demandes de renseignements reçues au sujet de la présente invitation 
à soumissionner. La présente modification fera partie des documents contractuels.

Question no 1

Au sujet de CG 16 Exigences en matière d’assurance, Paragraphe 3(b)

Pourrait-il retirer cette condition générale, puisque notre assureur n'acceptera pas cette condition?

Réponse no 1

Voir l’item (A) ci-haut.

Question no 2

Au sujet de MP 5 Non-paiement en cas d'erreurs ou d'omissions

a) SVP clarifier ce qui est entendu par « ou à des personnes pour lesquelles il a assumé toute 
responsabilité relativement à la prestation des services. » Ceci semble très large. Pouvez-vous donner 
des exemples?

b) Est-ce que cela pourrait s’appliquer à l’information fournie par PSPC que le consultant doit 
coordonner et intégrer?

Réponse no 2

a) Tout membre de l’équipe du consultant, vous référer à la section IG 1 Définitions
b) MP 5 a pour objet les services fournis par le consultant
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Question no 3

Le troisième paragraphe du document « Procédures d’attribution pour les Offres à commandes ouvertes 
ministérielles utilisant le système de distribution idéale » indique que les réserves ne devraient pas être 
d’une durée de plus de 90 jours et que par conséquent elles sont sujettes à annulation. SVP clarifier.

Réponse no 3

Le document « Procédures d’attribution pour les Offres à commandes ouvertes ministérielles utilisant le 
système de distribution idéale » est un document interne d’orientation destiné aux gestionnaires de projet 
de Travaux Publics et Services Gouvernementaux Canada.

Question no 4

Au sujet de SR 19.3.2 Calendrier du projet, Paragraphe 2

Est-ce que l’énoncé peut être modifié par le retrait de « prendre les mesures nécessaires pour s’assurer que 
le calendrier est respecté »?

Réponse 4

Voir l’item (B) ci-dessus.

Question no 5

Au sujet de SR 19.3.5 Sécurité des chantiers, Paragraphe 3

Est-ce que l’énoncé peut être modifié pour exclure le mot « aviser »?

Réponse no 5

Voir l’item (C) ci-dessus.

Question no 6

Au sujet de SR 19.3.6 Visites de chantier, Paragraphe 1

Est-ce que l’énoncé peut-être modifié pour exclure le mot « veiller »?

Réponse no 6

Voir l’item (D) ci-dessus.


